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B8-0350/2017 

Az Európai Parlament állásfoglalása az LMBTI-személyek emberi jogaival kapcsolatos 

tanácsi iránymutatások végrehajtásáról, különösen a homoszexuális (illetve annak vélt) 

férfiak csecsenföldi üldöztetésével kapcsolatban 

(2017/2688(RSP)) 

Az Európai Parlament, 

– tekintettel az Oroszországról és a csecsenföldi helyzetről szóló korábbi állásfoglalásaira, 

– tekintettel az Emberi Jogok 1948. évi Egyetemes Nyilatkozatára, 

– tekintettel a Tanács által 2013. június 24-én elfogadott, a leszbikus, meleg, biszexuális, 

transznemű és interszexuális (LMBTI) személyek emberi jogai maradéktalan 

érvényesítésének elősegítését és védelmét szolgáló iránymutatásokra, 

– tekintettel a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó bánásmód vagy 

büntetés elleni ENSZ-egyezményre, 

– tekintettel az ENSZ Emberi Jogi Tanácsának a szexuális irányultságon és a nemi 

identitáson alapuló erőszak és megkülönböztetés elleni védelemről szóló 32/2. sz. 2016. 

június 30-i állásfoglalására, 

– tekintettel az emberi jogokkal és demokráciával kapcsolatos uniós stratégiai keretre és 

cselekvési tervre, 

– tekintettel a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmányára, 

– tekintettel az emberi jogok európai egyezményére, 

– tekintettel az Európai Unió Alapjogi Chartájára és különösen annak 21. cikkére, 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 19. 

cikkére, 

– tekintettel a minden egyénnek az erőszakos eltüntetéssel szembeni védelméről szóló 

nemzetközi egyezményre, 

– tekintettel az Európai Külügyi Szolgálatnak a csecsenföldi homoszexuális férfiakkal 

szemben elkövetett emberi jogi visszaélésekről szóló, 2017. április 6-i nyilatkozatára, 

– tekintettel a Tanácsnak az LMBTI-személyek egyenlőségéről szóló, 2016. június 16-i 

következtetéseire, 

– tekintettel a homofóbia, illetve a szexuális irányultságon és a nemi identitáson alapuló 

megkülönböztetés elleni európai menetrendről szóló, 2014. február 4-i állásfoglalására1, 

                                                 
1 HL C 93., 2017.3.24., 21. o. 
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– tekintettel Federica Mogherini, a Bizottság alelnöke/az Unió külügyi és 

biztonságpolitikai főképviselője (alelnök/főképviselő) és Szergej Lavrov orosz 

külügyminiszter 2017. április 24-i közös sajtótájékoztatójára, 

– tekintettel a Bizottsághoz (alelnök/főképviselő) intézett kérdésre az LMBTI-személyek 

emberi jogaival kapcsolatos tanácsi iránymutatások végrehajtásáról, különösen a 

homoszexuális (illetve annak vélt) férfiak csecsenföldi üldöztetésével kapcsolatban (O-

000039/2017 – B8-0219/2017), 

– tekintettel eljárási szabályzata 128. cikkének (5) bekezdésére és 123. cikkének (2) 

bekezdésére, 

A. mivel Csecsenföld egy félautonóm köztársaság az Oroszországi Föderáción belül; mivel 

széles körben elterjedt a homofóbia a főleg muszlimok által lakott régióban; 

B. mivel a leszbikus, meleg, biszexuális, transznemű és interszexuális személyek 

oroszországi jogai régóta nemzetközi aggodalomra adnak okot, mert az LMBTI-

személyek ellenséges bánásmóddal, megkülönböztetéssel, erőszakkal, bebörtönzéssel és 

halállal néznek szembe; 

C. mivel – bár Oroszországban 20 évvel ezelőtt megszüntették a homoszexualitás 

büntethetőségét – az elmúlt években jelentősen nőtt a homofób és transzfób erőszak, 

megkülönböztetés és üldözés, többek között a jogszabályokon és az emberek jogainak 

egyéb, szexualitásuk vagy nemi identitásuk miatti korlátozásán keresztül; 

D. mivel a csecsen büntetőkönyv – noha hivatalosan felfüggesztett – halálbüntetéssel sújtja 

a férfiak közötti szexuális kapcsolatot; 

E. mivel 2017 márciusa óta a csecsen hatóságok általi erőszakos fellépés legalább 100 

meleg és biszexuális, köztük néhány melegnek vélt férfi elrablásához és 

letartóztatásához vezetett; 

F. mivel akkor kezdődött a fellépés, amikor egy moszkvai melegjogi csoport elkezdett 

kérelmeket beadni aziránt, hogy oroszországi vidéki városokban tarthassanak 

demonstrációkat; mivel – bár egy demonstrációt sem terveztek Csecsenföldön – a 

hatóságok ezt ürügyként használták arra, hogy elfogják a meleg és a melegnek vélt 

férfiakat; 

G. mivel a mintegy hat külön táborban fogva tartottakat megverték és megkínozták, és 

legalább három férfit megöltek; mivel nehéz megszerezni és ellenőrizni a fogva tartott 

és/vagy meggyilkolt személyek pontos számát, és ez a két szám valószínűleg magasabb 

is; 

H. mivel több fogvatartottat titkos táborokban őriznek erőszakos eltüntetés után; mivel 

mások a kínzás és megalázás következtében súlyos sérülésekkel tértek vissza a 

családjukhoz; 

I. mivel néhány elrabolt személyt ezután a hatóságok „lelepleztek” a rokonaik előtt, és ez 

utóbbiakat „becsületgyilkosság” elkövetésére buzdították; mivel néhányukat meg is 

kínozták, hogy árulják el a többi általuk ismert meleg férfi nevét; 
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J. mivel a kemény intézkedéseket kiderítő Novaja Gazeta hírlapnak dolgozó újságírók a 

jelentések szerint halálos fenyegetést kaptak a munkájuk miatt; 

K. mivel a csecsen hatóságok minden vádat tagadnak, és követelik az újságíróktól, hogy 

nevezzék meg az általuk megkérdezett áldozatokat; 

L. mivel Vlagyimir Putyin orosz elnök szóvivője kezdetben támogatta a csecsen kormányt, 

amikor az tagadta, hogy melegnek vélt férfiakat fogtak el, kínoztak és gyilkoltak meg; 

M. mivel 2017. május 5-én Putyin elnök támogatta a vádak kivizsgálását; 

N. mivel a jelentések szerint több tucat meleg férfi menekült el Csecsenföldről a biztonsági 

erők által folytatott üldözési kampány következtében; 

O. mivel a szentpétervári és a moszkvai rendőrség letartóztatta azokat az LMBTI-

aktivistákat, akik megpróbálták felhívni a figyelmet a meleg férfiak csecsenföldi 

üldöztetésére, és követelték annak kivizsgálását; 

P. mivel az ENSZ Emberi Jogi Tanácsa, az Európai Unió, az uniós tagállamok, az Európa 

Tanács, az Európai Biztonsági és Együttműködési Szervezet és mások mind 

Oroszország nemzetközi jogi kötelezettségeinek súlyos megsértéseként ítélték el a 

meleg férfiak csecsenföldi üldöztetését és az ellenük alkalmazott erőszakot; mivel az 

ügy számos tüntetéshez vezetett világszerte az orosz nagykövetségek előtt; 

Q. mivel az egyének szexualitása vagy nemi identitása alapján történő megkülönböztetés, 

erőszak, kínzás és bebörtönzés az emberi méltóság elfogadhatatlan megsértése, és 

összeegyeztethetetlen az Európai Unió alapító értékeivel; 

R. mivel 2013 júniusában Vlagyimir Putyin orosz elnök új szövetségi törvényt írt alá a 

gyermekeknek a hagyományos családi értékek megtagadását terjesztő propagandától 

való megvédéséről, amelyet széles körben „melegellenes törvénynek” hívnak; mivel a 

törvényt kritizálók szerint az növekvő homofób erőszakhoz vezet; 

1. elítéli a többek között a személyek elleni, szexuális irányultságon vagy nemi identitáson 

alapuló megkülönböztetés és az erőszak minden formáját; 

2. megismétli azt a meggyőződését, hogy minden emberi lény szabadnak és egyenlőnek 

született a méltóság és jogok terén, bármiféle különbségtétel nélkül; 

3. gyűlölet-bűncselekménynek tartja a csecsenföldi férfiak közelmúltbeli fogva tartását, 

kínzását és meggyilkolását szexualitásuk vagy vélt szexualitásuk alapján, és követeli, 

hogy minden fogvatartottat azonnal, bármiféle vádemelés nélkül engedjenek szabadon;  

4. elítéli a Ramzan Kadirov csecsen elnök által a régió LMBTI-közösségének „a ramadán 

kezdetéig” történő „eltüntetésére” tett fenyegetést, és hogy nem tudta megakadályozni, 

hogy az ellenőrzése alatt álló hatóságok meleg férfiakat üldözzenek;  

5. emlékezteti az orosz kormányt, hogy a nemzeti igazságszolgáltatás és szokások 

tiszteletben tartása mellett minden polgára jogainak megvédése, illetve annak 

biztosítása is a feladata, hogy minden személyt megvédjen a megkülönböztetés és az 

erőszak minden formájától; 
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6. megjegyzi, hogy Putyin elnök ígéretet tett rá, hogy felkéri az orosz legfőbb ügyészt és a 

belügyminisztert, hogy vizsgálja meg a vádakat, és ragaszkodik hozzá, hogy ezt a 

vizsgálatot sürgősségi jelleggel, alapos, független és hiteles módon kell végrehajtani; 

7. ragaszkodik hozzá, hogy a meleg férfiak csecsenföldi erőszakos eltüntetésében, vád 

nélküli fogva tartásában, kínzásában és meggyilkolásában érintett összes személyt 

felelősségre kell vonni az általuk elkövetett bűncselekmény miatt, és a jogszabályok 

szerinti megfelelő büntetésben kell részesülniük; 

8. emlékezteti az orosz és a csecsen hatóságokat a regionális, nemzeti és nemzetközi jog 

szerinti kötelezettségeikre; emlékezteti továbbá az orosz kormányt az általa is aláírt, az 

egyenlőségről és a megkülönböztetés elleni küzdelemről szóló nemzetközi 

egyezményekre; 

9. felszólít azon aktivisták azonnali és bármiféle vád nélküli szabadon bocsátására, akiket 

Szentpéterváron és Moszkvában tartóztattak le azért, meg megpróbálták felhívni a 

figyelmet a meleg férfiak csecsenföldi üldöztetésére, és követelték annak kivizsgálását; 

10. mélységesen sajnálja, hogy az Oroszországi Föderáció 2016 júniusában az ENSZ 

Emberi Jogi Tanácsának a szexuális irányultságon és a nemi identitáson alapuló erőszak 

és megkülönböztetés elleni védelemről szóló állásfoglalása ellen szavazott; 

11. úgy véli, hogy csak akkor javulhatnak az EU, a tagállamai és az Oroszországi Föderáció 

közötti kapcsolatok, ha az utóbbi visszafordítja a Krím félsziget jogszerűtlen 

annektálását, megállítja a Kelet-Ukrajna, Grúzia, Moldova és a régió más részei elleni 

agresszív fellépését, és sürgősen fellép a saját polgárai védelmében az emberi jogi 

alapelvek és a nemzetközi szerződések teljes mértékű tiszteletben tartásával; 

12. emlékezteti az orosz és a csecsen hatóságokat, hogy a regionális, a kulturális és a vallási 

értékrendeket nem lehet egyének vagy csoportok – többek között a szexualitás vagy a 

nemi identitás alapján történő – megkülönböztetése, az ellenük alkalmazott erőszak, 

kínzás és/vagy fogva tartás jóváhagyása vagy az abban való részvétel ürügyeként 

használni; 

13. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a büntetlenség továbbra is az emberi jogi jogsértések 

jelentős tényezője Oroszországban is, az erőszakos eltüntetések, a vádemelés nélküli 

fogva tartások, a megkülönböztetés, a kínzás és a gyilkosság révén; 

14. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a homofób és transzfób megkülönböztetés és erőszak 

többek között a közelmúltbeli jogszabályok elfogadása révén növekedett 

Oroszországban; 

15. ösztönzi a nemzetközi együttműködést a személyek ellen a szexualitásuk vagy nemi 

identitásuk alapján elkövetett erőszak és megkülönböztetésük tudatosítására, az ilyen 

cselekedetek okainak kezelésére, valamint az ilyen visszaélések áldozatai számára 

védelem biztosítására; 

16. elítéli azon emberi jogi jogvédők, újságírók és mások megfélemlítését és halálos 

megfenyegetését, akik az LMBTI-személyek elleni megkülönböztetés és erőszak 

eseteire próbálják meg felhívni a figyelmet az Oroszországi Föderációban, köztük 



 

PE603.775v01-00 6/6 RE\1126051HU.docx 

HU 

Csecsenföldön, és támogatásáról biztosítja e munka folytatását, valamint az áldozatok 

számára a segítségnyújtást; 

17. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, az 

EKSZ-nak, a Bizottság alelnökének/az Unió külügyi és biztonságpolitikai 

főképviselőjének, a tagállamok parlamentjeinek és kormányainak, az Oroszországi 

Föderáció elnökének, az orosz Duma képviselőinek, valamint a Csecsen Köztársaság 

elnökének és kormányának. 

 


